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b- N~ i~i~i .böl ll~ (5. 315·348) ÇIıAda:ş I llri.: HalLb n n.n O lutumuna kısa
ır it nnrhlinded ır. Yaur bu~ kıu (aıt, Upsı)ICI bir _"W _mb tOm
ça~ TlI:rk Nilklarına ver \'emıekrrd ir Ra/kın. GOn~ K.tb y •
Ortado.ı,, · Tork h lk" - ~r n-a,. i ın "c

eY nun J; an baŞIı!ı . lilnda (kmanh Devleti'n in ı:gemenlik
al anlarında yI.}I)'an Tork halklan hakkında bilgiler bu b~mlmQn iri ini
o lu şlunnaktad l f. Bundan sonnı Inın'daki TOrk ıopluluklın Azeriler K ' ,
Ku7I"\.· Ka&. ,.'d- '-- r"", id " mm ve
--" S a-.I un. er, il Unı l " C' &11 Sibir)'. Tatarfan. Çu"."ar.
~unlar. hallında . ) n a) n başlıklar alıı nd. incelemeler vee ıltnI1tadlf Yine
i. bölümde. Tllri.meıı !ft'. Kazaklar. Kankalpaklat. Kltg ll'llIT, ~ldCf.

U)'gur/ar. Alla)' TOri.. lm, Ahalan·Haku Toplultlgu. çulım Tatar/an i
Tuhıı Töpluluğu \'1: V. kullar anlıuimıkıadlf. • şor ar,

O . KitapLı Jazardan bYnaklanmııyan buı bas ım hıtalan bu lunmliktadı r
.zı:l lı ~ le ~L ~lar miDnpaj ~Lımından bazı o lumstU'lukbr ~1ma1.lAd'r·
~tın B ı rıncı bOlllmddd 5, 16 \ 'C 30'daki dil şemalan dlh.ı an la Iab"!' b"
~kılde dÜ~~ilird i. Bunun dı, lneU eserin tercümest gerçekten :~ ~ır i ;~
ve anl'ı ılı r bır ~kılde ~apırm ı ıl ır. K i rabın b.as lı. ı sı da <Iıen li ve t iı iz bir , . ,"'"
UrOnildUr. ma

Sonuç.oIJI~ son )'ıllarda TOnk! hakkınd. )apılan bilimsel çalışmabr
~ında, lakd ır edılecek özeliiLm liIhip bu eser, On iversi ıekrimizde bir dm;
kırabt oLarak f.)dalanılacak derecede bir öneme Wli ptir. Bu eserin muhte\'umı
olu,ı uran konular, bugOn oru Asl a \ e Kalbslarda ıakm geçmişte bagımSlI'

dola~, ", halen batıms ıli ık mücadelesi veren halkların etnik oluşum larımı ve
t\ et o ma haklmna ı, ı k luracak nitefikted ir.

AR'P ORTAOOCU'SU:-DA DIL VE DEClş)I E, )IOOER"
SIYASET DIU :- I\': DEC ERLE:-olRlDIESI

Ami A)alon. Lwı1fllOg~ ond Chang~ in th~ Arab .\{iddle Em The ElJOiutiOll of
stodem PoIit«:aI Di.scouru,
S~' York; CbJcıtd On i\'Crıitesi, 1917.
196 sa)fı-

Ami A)'ı lon bu eseri nde, özellikle s iı'set bilimini ilgilendiren ve
çofu nlukl. 19.)il l)lldan itibaıvı Baılda oru), çıkma)', ba.şla)'an ka\'ramların,

Orudo~ Araplanna nasıl yansıdı gını incelernişrir. YIDl, Osmanlı

egemenlilindeki Anıp Orudogu'sunu çalıtınUın, menez almıştır. Ancak
burada çogtlnlukla Mısır ve baıt'n de Ul bnan ve Suri)'e 'deki 5i)'1Sct dili
üzerinde durmuştur. Hana , kitabın içeriginin büyü k bir kısmı Mıs ı r merkezlidir
diyebiliriz. Bu noktada da Mısırlı Onlü tarihçi el-Cebe rti \ C' Baıı LOltOrOnün
Mısır', tlŞı nm&$1 ve tanıı ıımasında Onemli katkıları olan e1.Iahll."i Ami
A)',ıon tarafından 50rddi referans .lı nmışt ır. Bunu gösterm açık bir karın ;çin
kitabı n bibliyogra l').a kısmına bakmak )'derlidir. Kısacası )uar, U1bnan ' c
Suri}'C'yi d ikkale almakl. birlikte, Mısır'. d iger ılı kelerden daha fazla aAırlık

vermiştir. O)'SI Osman lı egemenligindeki Anıp Onadogu'su daha geniştir.

Bunıdan bir ba~ sonuç da ç ıkabil ir: M ı s ır bilim ve kO lıUr açısından Anıp

dan)"&Slnın önemli bir mertezidir , Ölellikle Kah;~, 19, )1lzyIld.n itibaren
si~asd biliminde me}dana gelen geli~1eri )'&IISllan lI\TarT1lann Batıdan

Ortadotu')lI~ınmasında önemli bir kültür başkenti olmuştur.

Yızann Mıs ı r. lObnan ve Suriıc üzenn de bir tercin yapmasmm nedeni
kola}ca an laş ı labi l ir. Çünkü, bu Olkeler günıımazde de sadece Ortadogo'n un
degilillm Arap donıuının etkilendigi bilim \'C kUltUr merlı.:ezleridir. Ancak.
~u Anb a lkeleri yalnız bu oç Ulkeden müteşekki l değildir. Özellikle Irak
\c Onl Un de bilimsel \ -e kaltOrel fuli)'Ctler bakımından 19. YOz)lldan it ibaren
zaman zaman one Çıkarı Arap alkeleri olmuştur. Bununla birlibe, Vahhabi
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mezhebin in C'l1 isinde farldı bir poIit il dile Ioah ip olan Suudi Arabistan. )uar
wafından nc:redq~hiç ele ahnmamt$lır,

Bu eleştiriler kitab ın )C'lc:rsizlilini dile: ~irme1ten ziyade, kiLlIbın
ba,It~1 olanık "Arab Onadotu'sunda Dil \ 'e Dc:!iJfnC(Languaile and Oıange in
the: Arab Midd le East)M)i seçmesinden dola)1 )l.Zanı )'lpılAn hatırlıtmalırdı r,

Kitap Osmanl ı Devletitni ile ilgi li bir çok ka\nımında açıklamasın ı
) apmakıad ır, Omelin shı)'h (şeyh) kelimesi ruhan i liderliAe ita reı eden bir
anlımda kullanılmal. ıad ı r. ŞC)hUlislam için bkz. shayh al-tarika, s/ıa)'Jı al.
modtıab \e shayh al-islam Şeyh kehmesbrin ku lan ımı : (s ,S8-60) Bundan
~ola)'ı, Pa~a. için de s~'h olfaıihl1l denilmektedir. Yazar başarılı bir çalı,ına
ıle, Arap dılme semantik )'akınhk \ c ronet ik benZC'rlik aç ısından u)'gun gelen ve
Arap )UMlar tanırından ustalıklı kullınılmı}. benh dillerdeki b\T1IImlar
berinde de örneklee vermektedir, Bu bakımdan n~bil, çoıtulu "uM lo (zeki ve
SO)lu) noblns, . tWJoillo \ 'C nobilif)', Ingiliz 1on:11an., Fmıs ız aristoknıtlan ve
Yunan SO)'lulan vb. için ku llan ı lm ı,tır. (s.~8).

, Bu eser. modem Ortadotu ilc i lıi li çalı,ma )'llp.ln tarihçi, dil bilimci,
edebı)'ııç ı \ e si)'ISd bilimciler için. modem u Hamlar konus unda (n-dalı ve
O,nemli bir başvuru u)'nı'ıd.ır, Osmanlı Dc:lo!eti ve hatta TQrf,;i)-c ile ilgiii birçok
~ 1)'ISl I k.a~'r.un ın k~enlcn ve an lım ları iç in de bu eser deleıli bilgiler
içermektedir, Ome!ın : m'~ndi)'e/, \·dil. ",ebw, rcy, viiblo, ~dJs. 0 )"0" ve
f'~rtifka\T"mlan .

A lt ınc ı bölüm , "Anayasa, Kanunlar \ 'C' Yasama" irilili kaHımiara
lyTll mı,lır. Buradı 07.ellikle şeriat ve devlet aras ındak i ili, ki Uzcrindc
duruluyor. Ortadoğu ülkelerinde ve bazı Islam ülkelerinde dC'\i lel ve şeriat

knramları konusundaki farklı ) ıkla, ım ve algılamılar hakkında kavrımsa l
bo) utta kısa \e Oı açıklamılar diklale degeı nc:tliktedir. Bu bölümde üzerinde:
durulın b\r.ımlar. Kanını. ""~,,.ıiyd, ",uIIO*~1'r1. ni:om. Nca",., enfit.
Ton:;J/k1l, dıatur,

Yedinci bölüm, Hükümet \ 'C )-önc:tim biçimleri ilc ilgili bn_mlın konu
edinlnC'kted ir. Bu bölamAn~inde kısaca 1)1aın ıarihinin ilk döncmlmnc
il işkin bakAmet anla)ı şı ilc ilgili bilgi \-erildiklm ~ra, Frvwz ihtilali
sonrasında 1ta.r111IŞı lan )-cıı i ıerimlerin Osmanlı ckvlcı:indc kullanılışı hakkında

IÇlklama lar )Ipılmakıadıt, Burada \-'erilen bilgilerden Türli)e Cumhuri\--cti' nin
resmi adının bir parçuı o lan cumhuriy et Duamının Osman lı Devleti'nden çok
llnce, Mısır'da Tahtl\'i ile birlikle 1830'lu )'d lardan it ibarnı kullan ı lın \Le
anlam ı ~\lran. ı1an . bir ıerim old ugunu 0lrenmekte)'iz. (Bkz. s, 102. IOS).
Dc:mokrası kelımes ı hakkında aç ı klamalar \ eren )'azar. repuhlic klflrhlı o larak

clı",hIHi»)'C/ cwn1ıııriJ)el kdimninin kullan ı lmasına karlı lık dM,aooey için de
(arldı bir karlıl ık ıespit e-dilırq'i p bu buımın da Tq)Ublie gibi alııiandılın ı

belinmelıedir. ( Bkz. IOS· 107). Yirm i rıei )-'Oz)'ıl ın ~ma kadar, bü)ı:ik Olçilde
bu )-an ı lgının slJ rdü~nü ve arn:ık 1930 'Iu )ıUırdan sonn. demooacy
kelimesinin dimulcroti),)'r o larak Anıpçl')ll kazandınldı!ını JOril)-oruz. ( bkz. ,
s, 108-109),

Bu durum Türki) e için de geçe rlidir. Tork aydınları da başlangıÇta

dcmokrasi ve cumhuriyet kavramlenm e ş ın lımlı olı nık kuııanml,lard ır.

Halb uki, Cumlıııdyet k ısaca bir ülkenin soya da)'ah, babadan o ğula geçen bir
sistemle yOneıilmemesi ile ilgil idir. Bu açıdan monırşinin zıddı o lınık

kullınılmıkudır. Demolrasl ise )'Önetilenler arasında c,it si)'asal haklann INi s
edildil i bir si sıemd ir. Bir kral lık, demokra si ilc )-&ıeti lebild i gi gibi, bir
cumh uri)('1 de demokrasi olmadan tck part i, tek adam ilc )-Onctilebilir.
Bunlardan birincisine ornek o laral lngiltCl'C' yi gOsl:erebi liriı. Bu ütke bir krallık

olmasına ~ımcn. demokrasinin bt,ili o larak nitelenmcktedir.lkinci b tcs:ori>-c
&-nd;. olarak, lib)a. Çin \e ım. gibi ülkd eri \'erebiliri%. Bu OIk('!cr resmen bir
cumlıuri)'c:t o lmak ıı birl ikte, temel si)'ISlI haklınn )asak olduıu ıek adam, lek
pani si5leminin hakim o ldugu bir sistemle )'Ônctilmekledir,

Sek izinci bölüm, parLımc:ıııo ve pani gibi modem si)'I5I1 kn ramllO
konu edinmiştir. Bunda di\'01f. ~LIf4 _lver~/, m«/u, crm;»'Cı.ju!a, hi:ib gibi
b Haml'r ile bunlarla lIgiii tamlımalar üzerind e durulmak1ad ır. Batıda, si)'ı~

biliminde ona ) . Çıkan ye ni kaHam ve kelimeler ı)'dınlanma çı!ı ilc anma)'a
başlayan ve Fran sız ihtilali ilc hızlanan bir sürece girmiştir. BugUn ku llan ı l an

Kavramların çoğu o dönemlerden gelmektedir. Bu kavramlırın Orudo!u')'ı

ıa ,ınmıs ında Anıp ,)'dınlın ve )'lUrları Onemli çıba lı rda bulunmuşlard ır.

Fakat )'lpı lan lereOmelenie buı hıla \--e )'an lı ş ı'gı lamılar da me\'cunur.
Kıç ı n ı lmaz ol. rak.. )'Ip ı lan tOm terc:ilmcleı bazı eksiklikleri de bt~bc:rinde

gt'lirme ktedir. Yukarıda \ 'erilen "publk \'e democrocy D \Tamlannda oldulu
gibi, 1800 ' 10 yıllarda )'ctIi OrıadoA:U')'1 ginl1c:)'C bqla)'1h si)'ISI 1 ka\lnmlar
ıuerinde hu hatl \ C' yanlış ılgılamaları görmek daha flZla olası bir durumdur.
Omc:k olank Tahtn i, 1800 ' lcrin bqında A"nıpa'da!ti Proccstanlar hallında

bilgi \erirlerı onan !s!am 'daki Ha:icileri benzc:ti)'t'fdu. Yine I~tll yıllan:lı

Tahu\'i'nin arkadaşları Protc:stanlan Abbasi ler dönemindeki Mutezile')e
bcnzc:tiyortardı (bkz. S. 128).

1900'10 yıllardan iıibartn bu )'11\11'ılgılama \Le hltah tercQmcler )'ft'ini
do~ \e nct tan ım lamalara bıralınıa)ı ba,lamışl ıf ,
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Bu bakımdan, 19. YOl)"li bir kafı kanşıkhtın ı göstermektedir. 20. YQzyıl

ise kıvramlann lmOmesinde nd \"C an laşılır tanımlamalan temsil eder.
Başlangıçta. Arap yazarların hala yapmasın. yol açan bir çok zorluk sebep
olarak sayılabilir. Ancak bunlar arasında, bat ıdaki gel i şmeleri hız lı bir tek ilde
kendi topl um l arını taş ıma islcAlnden kaynlUanan bir aceleci tutum "c terc üme
için gerekl i unsurlardan sOzlıı k gibi temel kayn.klardan )'Oksunluk en önde
gelmektedir. Yinn inci )1lzyII. )"Cni kavramlarm tercümeleri için bazı .'·ınaj lar

~et i rd i. Dunlu" jçinde. okur-)-azarlıgı" Mıması. basın-yıyın olanaklannın

çoplm.ıısı ve )a)l l m.ası. bat ılı dilleri iyi bilen .)1Iınlann çop.lması. bauh
QILelet k )'Otun siyasi ' "C k01ıllrd il i~i let onde gelen dknıkl" otam
gösterilebilir.

KiLtpta buı laShih hatalan da bu lunmaktadır. Omelin. 17.. &5., 112.,
S8)"fılarda laYiih haa tan bulunmaktad ı r. (93. Sa)"ı 13. Satırda kanunu esui
(qıun nasi)' nin )azılış ında Mn" harfi eksiktir. Bu örnekler i ç0t3llmak
mUmkOndUr.

Sonuç olarak bu eser, Ortadogu konusunda çalışma yapan ve bölgedeki
de\"letlerin 19. YQzylldan bugüne gelene kadar geçirdikleri detişim l e ilgilenm
her araştımıacmın okuması gerd ,en bir ki tapı ır. Bu kitab ın adı geçen
araştınnacılara sailayKatı en ÖfMmlli fa)'dıı lardan birisi de aminde lım bir
anlaşma.ya \·anlamam ış. ebil tanımlanmış ve fark lı Dıkelerde farl.1ı anlamlar
ıaşı)"ııı u \-ramlann bir bOtün olarak degerlendiri lmeyc Iabi tuıulınasM:lı r.

Yukanda. belirtilen zutlan hatırda twna g~i ile birlikte, bOls(')'e i l işkin.

19...,e 20. Yazııı ı lan içeren. tarih. si)~ bilimi, sosyoloji ve uluslar ansı

ilişki ler konusunda çalışma ) 'pacaUar için de bu eser bir başvuru bynaiı

nitelitindedir.

n CZELT,\/E

Dnı_i:ür J9. stz)'OlruiD yer a/tuı. orluvı lJoIQ#l 'fi ait ~0r1f1 As)'4

Han1ı!J",ı"'" ÇDrlIi RNSyfl 'lUlI Ttıbi)-nwG;"'{,,; Hı:ıu-ilıkı

&lıd~~ tn61 )=11L'" boş!:tı -Trriislı:ıot (Orıı:ı A.J}'CI,I KfI:4l.

HQll/IkJı:ırltwl Çari.! /bısyfi'",ıı Tı:ıbii)«_ Ginfulm HIlÜutdtJ&1: ,
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